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Attālinātā sanāksme
Sēde tiek atklāta plkst. 15.00
Sēdē attālināti piedalās Konsultatīvās padomes locekļi:
	Nr. p. k.
	Vārds, uzvārds
	Amats

	1.
	Agnese Logina
	Rīgas domes deputāte, Rīgas domes deputātu frakcijas “PROGRESĪVIE” pārstāve, Konsultatīvās padomes priekšsēdētāja

	2.
	Sergejs Dolgopolovs
	Rīgas domes deputāts, Rīgas domes deputātu frakcijas “LATVIJA PIRMAJĀ VIETĀ” pārstāvis

	3.
	Inna Djeri - 

	Rīgas domes deputāte, Rīgas domes deputātu frakcijas “SUVERĒNĀ VARA, APVIENĪBA JAUNLATVIEŠI” pārstāve

	4.
	Dmitrijs Zverevs
	Rīgas domes Izglītības, kultūras un sporta departamenta Sporta un Jaunatnes pārvaldes Jaunatnes nodaļas vadītājs -pārvaldes priekšnieka vietnieks

	5. 
	Uģis Vidauskis
	Rīgas valstspilsētas pašvaldības Centrālās administrācijas Komunikācijas pārvaldes priekšnieks

	6. 
	Guntars Ruskuls

	Rīgas valstspilsētas pašvaldības Pilsētas attīstības departamenta Stratēģiskās vadības pārvaldes vadītājs

	7.
	Mārtiņš Moors - 

	Rīgas valstspilsētas pašvaldības Labklājības departamenta Sociālās pārvaldes priekšnieks

	9.
	Alise Vītola

	biedrības “Lab Futura” pārstāve

	10.
	Donatas Šiliauskas 
	biedrības “Latvijas Pašvaldību mācību centrs” direktores vietnieks

	11.
	Ilona Stalidzāne
	Rīgas Apkaimju iedzīvotāju centra Apkaimju attīstības un sabiedrības integrācijas pārvaldes vadītāja

	12.
	Dace Paegle
	Rīgas Apkaimju iedzīvotāju centra Apkaimju attīstības un sabiedrības integrācijas pārvaldes Sabiedrības integrācijas un līdzdalības nodaļas vadītāja

	13.
	Kaspars Biezais 

	biedrības “Latvijas Neredzīgo biedrība” pārstāvis

	14.
	Sarma Freiberga
	nodibinājuma “Fonds “Nāc līdzās!”” pārstāve

	15.
	Viktorija Prituļaka

	biedrības “Ukrainas studiju centrs” pārstāve

	16.
	Aira Priedīte
	biedrības  “ELA – Eiropas Latviešu apvienība” pārstāve

	17.
	Jeļena Matjakubova 

	biedrības “Latvijas Krievu kultūras biedrība” pārstāve

	18.
	Ivars Kalniņš
	Biedrības “Latvijas Nedzirdīgo savienība” pārstāvis

	19.
	Miks Celmiņš
	Biedrības “Make Room Europe” pārstāvis

	20.
	Iveta Vērse
	Biedrības “Izglītības attīstības centrs” pārstāve

	21.
	Līna Austra Putāne 

	Biedrības “Latvijas Pilsoniskā alianse” pārstāve


 
Sēdē vēl piedalās:
	Nr. p. k.
	Vārds, uzvārds
	Amats

	1.
	Vineta Erntsone
	Izglītības un zinātnes ministrija ,Valsts valodas politikas nodaļas vadītāja

	2.
	Iveta Grīnberga 
	Izglītības un zinātnes ministrija, Valsts valodas politikas nodaļas vecākā eksperte.

	3.
	Kristīne Kļukoviča
	Sabiedrības integrācijas fonds, Saliedētības pasākumu koordinācijas departamenta direktore

	4.
	Ieva Mūrniece 
	Latviešu valodas aģentūra, projektu koordinatore

	5.
	Ērika Pičukāne
	Latviešu valodas aģentūra, metodiķe

	6.
	Santa Lāma 
	SIA “Mensarius” valdes priekšsēdētāja

	7.
	Irina Vasiļjeva
 
	Rīgas Apkaimju iedzīvotāju centra
Apkaimju attīstības un sabiedrības integrācijas pārvaldes Sabiedrības integrācijas un līdzdalības nodaļas projektu vadītāja

	8.
	Kristīne Bērziņa
	Rīgas Apkaimju iedzīvotāju centra
Apkaimju attīstības un sabiedrības integrācijas pārvaldes Sabiedrības integrācijas un līdzdalības nodaļas projektu vadītāja

	9.
	Ināra Drulle
	Rīgas Apkaimju iedzīvotāju centra
Apkaimju attīstības un sabiedrības integrācijas pārvaldes Sabiedrības integrācijas un līdzdalības nodaļas projektu vadītāja

	10.
	
	LNS KC tulks

	11.
	Ilze Atardo
	Eiropas Latviešu apvienības izglītības referente


 

Sēdes darba kārtība
Darba kārtība 
 
1. Latviešu valodas apguves pieejamība un kvalitāte, redzējums vienotas pieejas ieviešanai latviešu valodas kursu organizēšanā un pārvaldībā, pieejamie resursi un lietderīga to izmantošana 
Ziņotāji:  
· Izglītības un zinātnes ministrijas pārstāves:  
Valsts valodas politikas nodaļas vadītāja Vineta Ernstsone; 
Valsts valodas politikas nodaļas vecākā eksperte Iveta Grīnberga; 
Latviešu valodas aģentūras projektu koordinatore Ieva Mūrniece - Piedāvātie risinājumi vienotas latviešu valodas apguves sistēmas pilnveidei  
 
· Sabiedrības integrācijas fonda Saliedētības pasākumu koordinācijas departamenta direktore Kristīne Kļukoviča - Par valsts nodrošinātajām iespējām latviešu valodas apguvei un Integrācijas pasākumu datu bāzes darbību kā instrumentu valodas mācību procesa koordinācijai  
 
· Rīgas Apkaimju iedzīvotāju centra Apkaimju attīstības un sabiedrības integrācijas pārvaldes Sabiedrības integrācijas un līdzdalības nodaļas projektu vadītāja Irina Vasiļjeva - Latviešu valodas apguves iespējas Rīgas valstspilsētas pašvaldībā 
 
2. Dalīšanās ar resursiem 
· Biedrība “Make Room Europe”, Miks Celmiņš  
· Biedrība “ELA – Eiropas Latviešu apvienība”, Aira Priedīte  
3. Diskusija par sistēmiskas pieejas ieviešanu latviešu valodas apguves nodrošināšanā un iesaistīto institūciju pieredze 
 
Diskusijai pieaicinātie viesi - pakalpojuma sniedzēji: 
· Santa Lāma, SIA “Mensarius” valdes priekšsēdētāja; 
· Donatas Šiliauskas, biedrības “Latvijas Pašvaldību mācību centrs” direktores vietnieks; 
· Latviešu valodas aģentūras pārstāve Ērika Pičukāne. 

Sēdes norise
Konsultatīvās padomes priekšsēdētāja A. Logina atklāj sēdi. A. Logina aicina klātesošos uz sarunu par latviešu valodas apguves iespējām Rīgā un aicina Izglītības un Zinātnes ministrijas pārstāvi iepazīstināt ar esošo situāciju, ieskicējot savas atbildības jomas un skatījuma perspektīvu.
I. Grīnberga iepazīstina klātesošos ar sagatavoto informatīvo ziņojumu par piedāvātajiem risinājumiem vienotas valsts valodas apguvei.
I. Grīnberga tālāk dod vārdu I. Mūrniecei. I. Mūrniece iepazīstina ar Latviešu valodas aģentūras (tālāk – LVA) paveikto 2025. gadā vienotas latviešu valodas apguves sistēmas pilnveidei.
Pēc Izglītības un zinātnes Ministrijas sagatavotās prezentācijas A. Logina rosina diskusijas par dzirdētajām aktualitātēm organizēt vēlāk, pēc visu sagatavoto prezentāciju noklausīšanās, kad ir jau izveidojies pilnīgāks priekšstats par patreizējo situāciju latviešu valodas apguves jautājumos.
A. Logina tālāk dod vārdu Sabiedrības integrācijas fonda Saliedētības pasākumu koordinācijas departamenta direktorei Kristīnei Kļukovičai.
K. Kļukoviča prezentē Sabiedrības integrācijas fonda izveidoto Integrācijas pasākumu datu bāzi un ieguvumiem no tās izveides.
Pēc prezentācijas A.Logina dod vārdu Irinai Vasiļjevai, Rīgas Apkaimju iedzīvotāju centra Apkaimju attīstības un sabiedrības integrācijas pārvaldes Sabiedrības integrācijas un līdzdalības nodaļas projektu vadītājai.
I. Vasiļjeva informē, ka šodienas sanāksmē ir pieaicināti arī piedalīties divi latviešu valodas apguves pakalpojuma sniedzēji, kas gatavi pastāstīt par praktisko valodas apguves pieredzi no savas perspekīvas. Tālāk I.Vasiļjeva iepazīstina ar latviešu valodas apguves iespējām Rīgas valstpilsētas pašvaldībā. 

Pēc I.Vasiļjevas prezentācijas A.Logina informā, ka tiek pāriet pie sanāksmes kārtības otrā jautājuma: Dalīšanās ar resursiem. 
Vārds tiek dots Mikam Celmiņam, biedrības “Make Room Europe” pārstāvim.
M.Celmiņš informē klātesošos par praktisko pieredzi, īstenojot latvieši valodas kursus kopš 2018. gada. Uzstāšanās laikā M. Celmiņš prezentē Rīgā dzīvojošo jauniebraucēju aptaujas un fokusgrupu diskusiju rezultātu apkopojumu.
Noslēdzošā uzstāšanās šajā sanāksmes sadaļā veic Aira Priedīte, Eiropas Latviešu apvienības pārstāve.
A. Priedīte uzstājas ar savu redzējumu par vienotas platformas izveidi latviešu valodas apguvei, pārstāvot diasporas un remigrantu redzējumu.
A. Logina pateicas par prezentāciju un atver sanāksmes padomes trešo sadaļu – diskusijas par sistēmiskas pieejas ieviešanu latviešu valodas apguves nodrošināšanā un iesaistīto institūciju pieredzi.
A. Logina iesāk diskusijas ar jautājumu  par to  kā cilvēks, kas ir pārcēlies uz dzīvi Rīgā var pieteikties valodu kursiem un nonākt līdz mācību uzsākšanai, ņemot vērā faktu, ka valodas konkursi tiek izsludināti gada sākumā, janvārī, bet  var bieži būt situācijas, ka vajadzība pēc valodu kursiem var rasties arī vēlāk, gada griezumā. Uz jautājumu tiek aicināta atbildēt I.Vasiļjeva. 
I. Vasiļjeva skaidro kā notiek pieteikšanās process, tiek veidoti arī rezerves saraksti ar potenciālajiem dalībniekiem. Bieži vien ir viegli nokomplektēt mācību grupas pirmajam pusgadam, taču cilvēki pasīvi piesakās otrajā pusgadā, kā arī  ir lielākas grūtības nokomplektēt grupas ar augstāku valodas zināšanu līmeni. Informācija par latviešu valodas kursiem interesentiem bieži vien tiek novadīta, izmantojot Rīgas domes esošo saziņas kanālu. Cilvēki tiek aicināti arī paši zvanīt un proaktīvi jautāt par valodas apguves iespējām mācību centriem.
Donatas Šiliauskas papildina diskusiju, minot, ka pirms divpadsmit gadiem bija grūtības atrast informāciju par iespējām apgūt valodu, taču šobrīd situācija ir ļoti uzlabojusies Rīgas valstpilsētas pašvaldībā. Arī vienotas datu bāzes sistēmas ieviešana varētu būt palīdzošs rīks. Problēmas ar dalībnieku apstiprināšanu uz mācību kursiem rada nereti neskaidrības ar budžeta apjomu, jo pierakstīt sarakstā var tikai tad, kad ir apstiprināts budžets.
D. Šiliauskas atbalsta esoši sistēmu, kurā daļa apmācību nodarbību notiek e-vidē, daļa  uz vietas, klasē. D. Šiliauskas komentē atbirumu grupu komplektācijas procesā – daļa cilvēku atsakās, jo bija pieteikušies bezatbildīgi, neizvērtējot savas iespējas, bet daļai, gaidot savu rindu uz mācību kursiem, mainās dzīves situācija un nav vairs iespējas apmeklēt kursus paredzētajā laikā un veidā.
A. Logina atzīmē, ka šobrīd galvenokārt informācija par valodas apguves iespējām tiek izplatīta digitālajā vidē un sasniedz motivētās personas, kas vēlas apgūt valodu. A. Logina ir pati arī pārbaudījusi kāda informācija par valodas kursiem parādās digitālajos meklējumos, ja pieprasījums tiek ievadīts angļu vai krievu valodā.
Šobrīd informācija šajās valodās par uzticamiem avotiem ir pieejama ļoti ierobežoti. Tāpat, salīdzinājumā ar citām valstī, Latvijā ir salīdzinoši maz informācija par kursiem izvietota fiziskajās vietās, kuras cilvēki ikdienā bieži apmeklē, piemēram, veikalu reklāmas stendos.
A. Logina aicina K.Kļukoviču un I.Stalidzāni komentēt šo situāciju.
K. Kļukoviča informē, ka ir izveidots portāls, Vienas pieturas aģentūra, kas konsultē jauniebraucējus dažādos, ar pārcelšanos saistītos jautājumos, tai skaitā par latviešu valodas apguves iespējām. Konsultanti strādā ar individuālu pieeju katrai situācijai. Par iespējām apgūt valodu parasti, tiek zvanīts mācību kursu īstenotājiem,  centriem, kur galvenais finansējuma avots – Patvēruma, migrācijas un Integrācijas fondu atbalsta finansējums. 
Tāpat savulaik atsevišķi tika izveidota sadaļa lidl.lv mājaslapā, mērķēti uzrunājot Ukrainas civiliedzīvotājus valodas apguvei. Turpmāk atbalsts Ukrainas civiliedzīvotājiem, tai skaitā valodas apguvei būs mazāks. 
I.Stalidzāne atzīmē, ka A.Logina ir uzdevusi visbūtiskāko jautājumu par to ka ir jāizveido sistēma, kurā jebkurš cilvēks, jebkurā laikā var pieteikties latviešu valodas apguvei. Taču tas nav Rīgas valstpilsētas kompetences jautājums, bet valsts līmeņa jautājums. Rīga no savas puses jau maksimāli dara to, ko var izdarīt un piedāvāt, ierobežotu resursu apstākļos. Sistēmiskā problēma ir jāatrisina valsts līmenī.
I. Stalidzāne vēršas pie Izglītības un zinātnes ministrijas pārstāvēm par plānotajiem valsts valodas apguves finansējuma modeļiem, komentējot, ka tiek plānots palikt pie esošā modeļa, paredzot, ka pašvaldības turpinās brīvprātīgi finansēt valodas apguvi, lai arī šī funkcija nav deleģēta no valsts, bet tas nav pareizi.
V.Ernstone atbild, ka tiek plānots, ka finansētāji paliks tie paši, izmaiņas ir tajā, ka pirmajā variantā ir paredzēta valodas modeļa izstrāde un pašpārbaudes valodas tests.
A.Logina iesaistās diskusijā ar komentāru ar jautājumu, ko varētu darīt Rīgā turpmākajos gados, lai stiprinātu tomēr šīs funkcijas, jo Rīgā dzīvo trešā daļa Latvijas iedzīvotāju.. Jautājums tiek uzdots I. Vasiļjevai.
I. Vasiļjeva atbildot norāda, ka Rīgā valodas apguves sistēma ir izveidota un labi strādā, galvenā problēma, kas jārisina ir kvalitatīvu pedagogu trūkums. Šobrīd mācību centru cīnās par labu skolotāju piesaisti. Nereti kvalitatīvu pedagogu trūkums ir iemesls projekta pieteikuma atteikumam. Šobrīd vērojamāki arī tādi latviešu valodas kursi, kur pedagogi paši slikti pārvalda valodu un nodarbības vada krievu valodā.
Būtu  vērtīgi izstrādāt sistēmu pedagogu prasmju vienotam izvērtējumam un sertifikācijai.
A.Logina dod vārdu K.Biezajam.
K.Biezais vērš klātesošo uzmanību jautājumam kā latviešu valodas apguve tiek nodrošināta cilvēkiem ar redzes traucējumiem vai pilnīgi neredzīgiem cilvēkiem.
I. Stalidzāne komentē, ka Rīga līdz šim nav saskārusies ar šo problēmu, bet valsts līmenī noteikti vajadzētu nodrošināt latviešu valodas apguves iespējas gan neredzīgiem, gan nedzirdīgiem indivīdiem, gan personām ar valodas traucējumiem.
Ē. Pičukāne komentē, ka būtu svarīgi atrast ekspertus, kas varētu apmācīt latviešu valodas pedagogus kā strādāt ar šīm sabiedrības grupām, jo lai arī viņai, piemēram, ir liela pieredze apmācībās, nav zināšanu kā mācīt šādām personu grupām.
K. Biezais min, ka Rīgas Strazdumuižas vidusskolā strādā pedagogi, kas varētu apmācīt kā eksperti, iespējams. Būtu jāuzrunā.
Ē.Pičukāne piekrīt, ka kādam būtu jāuzrunā speciālos pedagogus..
K.Biezais turpina, ka būtu svarīgi izvērtēt kā apmācīt šādus pedagogus un arī nodrošināt zināšanu nodošanu no šiem mazākumtautību skolotājiem tālāk.
A.Logina rezumē, ka diskusiju laikā ir nonākts pie ļoti svarīga jautājuma – iekļaujošā izglītība mācību valodas apguvē. Jāmeklē risinājumi.
D. Šiliauskas atzīmē, ka šis ir Izglītības un zinātnes ministrijas kompetences jautājums. Tāpat viņš vērš uzmanību, ka nevajadzētu uzlikt kā obligātu prasību obligāto mācību stundu skaitu vienā valodas modulī 160 stundas, jo valodas apguve ir individuāls process, kurā var būt dažādi mācīšanās un apguves ātrumi indivīdu vidū.
A.Logina aicina komentēt Izglītības un zinātnes ministrijas pārstāvjus prasību par obligāto 160 stundu ieviešanu latviešu valodas apguves kursiem.
V.Ernstone atbild, ka publiski finansētu un ar valsts budžetu finansētajos latviešu valodas apguves kursos paliks prasība pēc 160 stundām. Pašvaldības var organizēt valodu kursus ar mazāko stundu skaitu, ja uzskata, ka tas ir pietiekoši un visbiežāk pašvaldības kursus apgūst indivīdi, kam latviešu valoda ir otrā saziņas valoda. 
V. Ernstone nevar apgalvot vai šī prasība par 160 stundu ieviešanu latviešu valodas mācībās tiks obligāti attiecināta arī uz pašvaldībām vai nē.
I. Mūrniece vēlas papildus komentēt, ka valodas zināšanu līmeņa pārbaude ir iestrādāta kā obligāta prasība visiem līmeņiem, jo lai sistēma normāli strādātu, nepieciešami apliecinājumi.
V. Prituļaka diskusijai pievienojas ar komentāru par to, ko varētu darīt jau tagad situācijas uzlabošanai. V. Prituļaka ierosina gan ikdienas komunikācijā, gan sociālajos tīklos un izveidotajās platformās izmantot vieglo valodu.
Vieglās valodas izmantošana varētu veicināt sekmīgāku latviešu valodas apguvi un izmantošanu, aizstājot angļu un krievu valodu kā starpniekvalodu izmantošanu. 
V. Prituļaka piedāvā, ka varētu kopā ar kolēģiem valodniekiem izveidot kopīgu vieglās valodas izmantošanas stratēģiju, ko varētu izmantot ne tikai Rīgā, bet arī Izglītības un Zinātnes ministrijā, citos fondos, biedrībās.
V. Prituļaka piekrīt, ka pietrūkst kompetentu pedagogu, kas vadītu valodas apmācības, nereti mācības notiek krievu valodā, kas ir sarežģīti arī skolniekiem. 
V. Prituļaka atzīmē, ka Rīgā ir deklarējusies lielākā daļa ukraiņu diasporas, ap 20 000 personu, visi ļoti integrēties darba tirgū, būtu vēlams, lai programmas veidotu atbilstoši tam, ka ir tuvāks darba un ikdienas vajadzībām. Ukraiņu kontekstā pietrūkst tādas platformas,  kur visus mācību materiālus varētu atrast vienuviet. Tāpat pietrūkst iespēju mācīties valodu attālināti, jo ikdienā daudzu citu sadzīves apstākļu izaicinājumu dēļ personas atsakās no klātienes kursu apmeklējumiem, nespējot to apvienot ar darba, dzīvesvietas iekārtošanas un citām vajadzībām.
No ukraiņu kopienas puses būtu lūgums vairāk nodrošināt attālinātu pieeju mācību kursiem, kursu materiāliem, iespēju atstāt un saņemt komentārus par materiāliem. 
A. Logina piekrīt, ka vajadzētu daudz vairāk izmantot vieglo valodu ikdienas komunikācijā. Ir nepieciešams debirokratizēt valodu.
A.Logina dod vēl diskusijā vārdu I. Vasiļjevai. 
I.Vasiļjeva norāda, ka vēlējas nokomentēt nepietiekamo stundu skaitu, kas uzrādās SIF datubāzē. Šīs nepietiekošās stundas ir domātas kā nevis, ka indivīdam pietrūkst mācību stundas, lai apgūtu valodu, bet, ka ir indivīdi, kas ir nepietiekoši apmeklējuši mācību kursu, piemēram, tikai divdesmit stundas no simts, lai vispār varētu apgūt valodu.
A. Logina pateicas par diskusiju un daudzajiem saņemtajiem komentāriem, prezentācijām, kas izskanēja sanāksmes laikā.
A.Logina ierosina, ka jāturpina darbs pie šo jautājumu risināšanas. Ir ļoti daudz pie kā strādāt un par ko domāt. Jāturpina veicināt to, lai cilvēkiem ir interese un iespējas apgūt latviešu valodu, jo tas ir visa kodols.
Sēde tiek slēga 16:59.

Pielikumā:	
1. Prezentācija “Piedāvātie risinājumi vienotas latviešu valodas apguves sistēmas pilnveide.”
2. Prezentācija “LVA paveiktais vienotas latviešu valodas apguves sistēmas pilnveidei.”
3. Prezentācija “ Sabiedrības integrācijas fonda Integrācijas pasākumu datu bāze.”
4. Prezentācija “Latviešu valodas apguves iespējas Rīgas valstpilsētas pašvaldībā”.
5. Prezentācija “Vienotas platformas izveide latviešu valodas apguvei – diasporas un remigrantu pārstāvju redzējums.”


Sēdi vadīja 								A. Logina

Sēdi protokolēja							I. Drulle
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